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GRUPO DE TRABAJO Psicología 
 

Presentación 

La Biblioteca  Virtual de la Unión Latinoamericana de Entidades de Psicología (BVS 

ULAPSI), tiene como visión convertirse en el espacio virtual del psicólogo latinoamericano.  

La BVS ULAPSI nació de la necesidad de asegurar a los investigadores, profesionales, 

profesores, estudiantes y demás personas ligadas a la psicología el acceso a la información 

producida en los países de la región y publicadas en revistas, libros, tesis y otros tipos de 

materiales científicos. Ese acceso solamente es posible si la información está debidamente 

organizada y disponible en un espacio virtual especialmente desarrollado para esa comunidad. Es 

a través de la actuación en el sector de gestión del conocimiento en Psicología que la BVS 

ULAPSI pretende contribuir para la efectiva integración de la Psicología latinoamericana. La 

estrategia para la implantación de la BVS ULAPSI se apoya en proyectos específicos orientados 

en los diferetes productos y servicios de información, producidos en los diversos países de la 

región. Para lograr el éxito de la red de información en Psicología de América Latina y Caribe es 

necesario que cada país tenga su propria Biblioteca Virtual, según el modelo de Brasil. Así, esta 

reunión tuve como objetivo delinear acciones para la continuidad de los trabajos y avanzar el 

proyecto BVS ULAPSI, que viene integrando los psicólogos alrededor de la información 

científica y técnica.  

 

Objetivo: presentar los avances de la Biblioteca Virtual de la Unión Latinoamericana de 

Psicología (BVS ULAPSI) y construir un plan de acción para la consolidación de la BVS 

ULAPSI.  

 

Participantes: 25 representantes de los siguientes países 

Argentina = 3 

Brasil = 13 

Colombia = 2 

Cuba = 1 

Paraguay = 5 

Perú = 1 
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Actividades desarrolladas 

a) Presentación del panorama actual de desarrollo de las bibliotecas virtuales 

nacionales y los delineamentos en cada país. 

 

• Presentación general del proyecto BVS ULAPSI 

• Revistas Electrónicas en Psicología – PePSIC 

• Tesauro Latinoamericano de Psicología 

• Index Psi de la ULAPSI 

• BVS-Psi Argentina 

• BVS-Psi Perú 

• Niveles de desarrollo en los demás países 

b) Análisis de la Matriz de Responsabilidades y propuesta de acciones y metas 

para la conformación de la Biblioteca Virtual de Psicología de ULAPSI 

La Matriz de Responsabilidades está conformada como a continuación. Abajo de 

cada una de las fuentes se encuentran las acciones y metas definidas. 

 

1) Red de Bibliotecas ULAPSI: red de las bibliotecas cooperantes de las bibliotecas 

virtuales nacionales. Cada país miembro de la ULAPSI deberá formar su red nacional por 

medio de la captación de socios en todo el país. Deben integrar a la red los bibliotecarios para 

los cuales la psicología es objeto de trabajo.  

 

Acciones: registrar las bibliotecas junto a la BIREME. La BVS-Psi Brasil se encargará de 

publicar el documento de ingreso en la Comunidad Virtual (http://ecos.bvs-psi.bireme.org). 

Creación de un Equipo de Trabajo de la Comunidad Virtual para la interacción entre los 

bibliotecarios. Cada país deberá definir la coordinación nacional e informarle a la coordinación 

regional.  

 

Meta: Red conformada y en actividad hasta septiembre de 2009.  

 

2) LILDBI ULAPSI: herramienta para la alimentación y manutención de las bases de 

datos nacionales para los países que todavía no poseen su propria LILDBI.  

 

Acciones: la Red de Bibliotecas de la ULAPSI deberá efectuar el levantamiento de 

las revistas de psicología en sus países y encaminarlo para la BVS-Psi Brasil para 

que sea posible las inclusiones de los títulos en las bases de datos. Los 
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bibliotecarios que integran la red deben ser capacitados en la manutención de las 

fuentes de información de las Bibliotecas Virtuales Nacionales y de la ULAPSI.  

 

Meta: La base deberá presentar contenidos de todos los países hasta septiembre de 

2009.  

 

3) PePSIC: biblioteca electrónica de revistas científicas de Psicología.  

 

Acciones: concienciación de los editores de la importancia de publicar sus revistas 

en acceso abierto. Incentivar el uso del portal y la promoción del cruce de citas 

entre los autores latinoamericanos.  

 

Meta: publicar por lo menos una revista de cada país hasta septiembre de 2009.  

 

4) Diccionario Biográfico de la Psicología Latinoamericana y del Caribe: base de datos 

con la biografía de los pioneros de la Psicología de América Latina y Caribe, con galería de 

fotos.  

 

Acciones: creación de un Equipo de Trabajo en la Comunidad Virtual. Instalación 

de una herramienta Wiki para el comienzo de los trabajos. Definición de la 

coordinación nacional que deberá hacer el contacto con los investigadores de la 

historia de la Psicología en cada país. Delimitación de la fecha de nacimiento de 

los pioneros. Desarrollo de un template con las informaciones que los verbetes 

tienen que traer.  

 

Meta: verbetes de los pioneros de todos los países hasta septiembre de 2009.  

 

5) Eventos de Psicología: base de datos que contenga informaciones acerca de los eventos, 

como Congresos, Encuentros, Simposios. 

 

Acciones: generación de claves para las coordinaciones nacionales. Traducción 

del manual de registro al español. Capacitación con el uso de softwares de 

comunicación a distancia.  

 

Meta: Red alimentando la base de eventos hasta septiembre de 2009.  
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6) Videoteca Digital: Portal cuyo objetivo es seleccionar, reunir, organizar y divulgar los 

videos de Psicología disponibles en las Bibliotecas de la ULAPSI y en la Internet.  

 

Acciones: Esperar la configuración final de la base para el inicio de los trabajos.  

 

Meta: Iniciar el registro de videos hasta 2009.  

 

7) Buscador de Informaciones en Psicología – LIS-Psi: Portal de fuentes de información 

y servicios de recuperación de la información disponibles en Internet.  

 

Acciones: Las coordinaciones nacionales deberán definir los criterios para la 

inclusión de fuentes LIS-Psi. Organización a través de la coordinación regional de 

capacitación a distancia para que la red inicie la alimentación de la base de datos.  

 

Meta: Red alimentando el LIS-Psi hasta septiembre de 2009.  

 

8) Tesauro Latinoamericano y del Caribe en Psicología: Vocabulario controlado de 

Psicología que será publicado como una categoría del DECS. 

 

Acciones: Iniciar la interacción con el Equipo de Trabajo a través de la 

Comunidad Virtual. Incluir los documentos del proyecto y el relato de la marcha 

de los trabajos. El Equipo será formado por representantes de Argentina (Beatriz 

Ornelles), de Brasil (Carlos, Elaine, Camila y Juliana), de Colombia (Yolanda 

Ruan de Carrera), de Perú (Francisca Valero) y de Uruguay (Carlos Lesino).  

 

Meta: Incluir la categoría Psicología en el DECS hasta septiembre de 2009.  

 

9) Normas, Legislación y Código de Ética: Directorio de textos completos acerca de las 

normas, legislación y código de ética que rigen la profesión del psicólogo.  

 

Acciones: Los responsables por la BVS-Psi deben levantar las informaciones en 

sus países y pasarlas a la BVS-Psi Brasil, que las incluirá en la base de datos.  

 

Meta: Contenido de todos los países hasta septiembre de 2009.  
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10) Libros Electrónicos: Portal de libros electrónicos en Psicología. El portal será dividido 

en dos partes: libros de los pioneros de la Psicología, que serán enviados para indización en la 

base de datos PsycBooks y libros que hayan sido publicados recién.  

 

Meta: Libros de todos los países hasta septiembre de 2009.  

 

11) Newsletter Psi: boletín electrónico de la BVS ULAPSI. 

Acciones: Finalizar la instalación de la herramienta e iniciar la generación de la 

noticias a partir de la integración con la Comunidad Virtual.  

 

Meta: Noticias publicadas hasta septiembre de 2009.  

 

12) Comunidad Virtual: Espacio de interacción, promoción, discusión y intercambio de 

información entre los equipos de trabajo.  

 

Acciones: Finalización de las configuraciones y creaciones de los Equipos de 

Trabajo y convocación de reunión en el Elluminate para presentación de la 

instancia a los representantes de los países en la BVS ULAPSI.  

 

Meta: Inicio de la interacción entre los Equipos de Trabajo hasta octubre de 2008.  

 

13) LILACS: Literatura Latinoamericana y del Caribe en Ciencias de la Salud. Base de 

datos cooperativa del Sistema BIREME, que contiene artículos, tesis, libros, capítulos de 

libros, anales de congresos y conferencias, informes técnico-científico y publicaciones 

gubernamentales.  

 

Acciones: captar revistas para evaluación junto a la Red de Bibliotecas de la 

ULAPSI. Iniciar la evaluación y recomendación de nuevos títulos para la LILACS 

visando el crecimiento y representividad del área en la base de datos.  

 

Meta: que por lo menos una revista de cada país miembro de la ULAPSI sea 

evaluada hasta septiembre de 2009.  
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c) Curso de Capacitación en el Aplicativo LILDBI ULAPSI (Metodología 

LILACS) 

 

La Universidad Federal de Rio de Janeiro (UFRJ) gentilmente cedió el laboratorio 

de Informática para la promoción del Curso de Capacitación en el uso de la 

metodología LILDBI ULAPSI. El curso fue realizado el 17 de septiembre de 2008 

y fue dinamizado por los bibliotecarios Ana Rita Junqueira Linguanotto, André 

Serradas y Maria Imaculada Cardoso Sampaio y contó con la participación de las 

bibliotecarias de Argentina (Beatriz Ornelles), de Paraguay (Sandra Chamorro, 

Norma Llamosas, Mirta Silguero y María Antonia Mendoza) y de Perú (Francisca 

Valero Villaizán). Estuvo presente también la bibliotecaria de la UFRJ Rosangela 

Maria Nascimento. Las bibliotecarias recibieron entrenamiento para la carga, 

indexación y certificación de registros. Orientaciones generales acerca del 

proyecto BVS ULAPSI y también de las fuentes de información que sostienen la 

Biblioteca Virtual.  

 

d) Curso e instalación del Aplicativo LILDBI Web 

Antonio Marcos Amorim le ofreció un curso intensivo de 2 días de instalación y 

configuración del Sitio BVS y LILDBI-Web al analista de la BVS-Psi Argentina, 

Leonel Corso. Al fin del entrenamiento, Argentina dispuso de su base de datos 

configurada y el informático capacitado para hacer la customización de la 

Biblioteca Virtual del país.  

 

e) Capacitación Rápida en el uso de la BVS-Psi 

André Serradas, coordinador del PePSIC, les ofreció una capacitación rápida en el 

uso de la BVS-Psi a más de 30 participantes del CRICS 8 que recibieron 

instrucciones acerca de las fuentes de información y las formas de recuperación de 

sus contenidos. Luego la capacitación, representantes de Nicaragua y Honduras se 

interesaron en participar del proyecto.  

 

f) Contactos con representantes de las Bibliotecas Virtuales de Salud para el 

avance del proyecto BVS ULAPSI 

 

• Cuba – Maria Teresa Abreu García, coordinadora del Centro Virtual de 

Convenciones (participó del Equipo de Trabajo), Pedro Urra Gonzáles y 

Maria Elinor Dulzaides Iglesias fueron contactados y se dispusieron a 
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hacer las gestiones necesarias para la marcha de la BVS-Psi en Cuba. La 

Revista Cubana de Psicología está siendo digitalizada en Brasil y muy 

pronto estará en el PePSIC. Cuba debe formar la red de colaboradores en 

psicología, instalar el BVS Sitio y la customización para la BVS-Psi Cuba. 

Es necesario también la instalación de una LILDBI y el inicio de la 

inclusión de datos. 

• Guatemala – Fue contactada la Licda y también Rosilda García Salazar, de 

la Oficina Regional de la OPS, que se dispuso a colaborar en la 

conformación de la Red de Psicología en Guatemala. Imaculada 

intermediará  el contacto con María Pilar Graziolo de Rodríguez, que 

representa la BVS-Psi Guatemala.  

• México – El contacto se dio con el Director Ejecutivo del Centro Nacional 

de Salud Pública de México, César Macías-Chapula. Fueron aclaradas las 

dificultades que ha encontrado México para avanzar con el proyecto. Una 

de las razones es la imposibilidad de instalación y configuración del Sitio 

BVS y de la LLIDBI por la Universidad Autónoma del Estado de Puebla 

(UPAEP), donde esta la coordinación técnica de la BVS-Psi México. Otras 

informaciones relevantes son la formación de la red de colaboradores y la 

inclusión de nuevas revistas en el PePSIC. El profesor Macías-Chapula, 

colaborador de la BIREME desde el comienzo de la BVS y conocedor de 

los beneficios que la Biblioteca Virtual representa para la comunidad 

científica y profesional, se dispuso a colaborar en la conformación efectiva 

de la BVS-Psi México.  

• Venezuela – El contacto se dio con la Lic. María Mercedes Estrada, 

Directora de la Oficina de Documentación e Información, que se dispuso a 

colaborar en la conformación de la Red de Psicología en su país.  

                     

g) Presentación de los Servicios y Productos de la American Psychological Association 

(APA) 

Promovida por la DotLib, empresa que ofrece productos y servicios de información, el 

Director Sénior de Producción, Peter Gavionorno y el Director de Ventas y Productos 

Electrónicos, Neil B. Lader, de la American Psychological Association (APA) presentaron cinco 

productos en la reunión del GT Psicología:  

PsycINFO, base de datos que hace la indexación de la literatura psicológica de 59 países, en 27 

idiomas; 

PsycArticles, revistas del APA en texto completo; 
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PsycBooks, libros electrónicos de Psicología; 

PsycCritiques, revisión de los libros corrientes, filmes, videos y softwares; y 

PsycExtra, base de datos que hace la indexación de la literatura conocida como “gris”, es decir, 

publicaciones distintas de libros o periódicos, como por ejemplo: eventos, relatorios, Newsletter 

y revistas no científicas. Luego a la demostración, André le preguntó si la PsycINFO podría 

hacer link con los artículos de las revistas publicadas en el PePSIC y SciELO y que son 

indexadas en la base de datos, a lo que Neil y Peter le pidieron que les mandase un listado de los 

títulos que el enlace sería efectivado, sin embargo, André prefirió encaminar el procedimiento de 

forma automática y sistematizada, por medio de recursos de la propia SciELO. Imaculada 

también les cuestionó si los libros de los pioneros de la Psicología brasileña que se encuentran en 

la BVS-Psi Brasil podrían ser enlazados en la base de datos PsycBooks, a lo que los directores le 

contestaron afirmativamente. Imaculada entonces les enviará los links de los libros para que el 

enlace sea hecho. Maite le cuestionó a respecto del alto costo para el acceso a la base y acerca de 

la baja representatividad de la producción de América Latina y del Caribe en la PsycINFO. Los 

representantes del APA se dispusieron a estudiar un convenio entre las bibliotecas de la Red 

ULAPSI, a costos reducidos para el acceso. El encaminamiento se llevará a cabo por medio de la 

DotLib, en Brasil.  

 

Al fin de la reunión el Equipo de Trabajo concordó con el plan de acción estructurado en 

dos días de discusiones y hubo aclamación de los participantes con respecto a la meta de 

lanzamiento oficial de la BVS ULAPSI. Para ello, las bibliotecas Virtuales de Psicología 

Nacionales deberán estar conformadas y con el contenido hasta septiembre de 2009, cuando será 

presentada oficialmente la BVS ULAPSI, durante el III Congreso de la ULAPSI, en México. 

Para la debida certificación de las BVS-Psi nacionales y de la propia BVS ULAPSI seguiremos 

las orientaciones del póster: “Certificación de Bibliotecas Virtuales en Salud: estrategias que 

aseguran la cualidad de la información en Salud en Internet”, presentado por el equipo de la 

BIREME en el CRICS 8. El póster se encuentra publicado en el espacio Colaborativo de la 

Psicología: http://ecos.bvs-psi.bireme.org, en el Grupo de Trabajo ULAPSI, ítem documentos. 

La coordinadora científica de la BVS-Psi Brasil y BVS ULAPSI participó de los trabajos del 

equipo y acompañó el relato del GT psicología en la plenaria de la 5ª Reunión de Coordinación 

Regional de la Biblioteca Virtual en Salud.  

 

Relatora: Maria Imaculada Cardoso Sampaio 

Coordinadora Técnica de la BVS-Psi y BVS ULAPSI 

Traducido por: Daniel  Júnior Ferreira de Lima      


